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An Old- World Tale from Minnesota. — The following tale has been 
communicated to me by Professor C. N. Gould, who heard it in southern 
Minnesota about 1885 from Julian Christensen, a Dane from the island of 
Laaland. The latter learned it from an Irishman when he was working on 
one of the wheat-farms of North Dakota. The story is as follows: — 

Once there was an old Irish tramp. He came to a farmer's and asked for 
some dinner. The farmer told him to come in and sit down to dinner. 
There were a German and a Frenchman there too. The farmer said: 
"Well, you are the last man to come, you shall cut and serve the chicken." 
The Irishman agreed, and they brought him a whole chicken. He cut off 
the head and gave it to the farmer, and said, "You are the head man here, 
you shall have the head." He cut off the neck and gave it to the farmer's 
wife, and said, "You are next to the head, so you shall have the neck." He 
cut off the wings and gave one to each of the two daughters of the farmer, 
and said, "You will soon fly away from the home nest, and you shall each 
have a wing." He said to the Frenchman and the German, "You two poor 
fellows have a long way to go to get home," and gave each of them a foot. 
Then he said, "I am just a poor old Irish tramp, I'll eat what is left." 

This tale had a long history behind it when it was related in Minnesota. 
The earliest versions which have been noted are Oriental : it is found in the 
"Midrash Echa Rabati" of the seventh century, and is told in Arabia in 
the next century of the court-fool of Haroun al-Rashid. Its next appear- 
ances are in the Icelandic "Magussaga," a translation and adaptation of 
the "Quatre Fils d'Aymon" of about 1300; and a little later in the "Scala 
celi," a collection of exempla written down by a Frenchman. Hans Sachs, 
who tells the story twice, found it in Pauli's "Schimpf und Ernst," a six- 
teenth-century thesaurus of anecdotes; and from this time on it appears 
more or less regularly in the jest-books. During the nineteenth century it 
has been collected in dozens of oral variants. 

Several scholars have brought together the references to the story or 
have written about it. Reinhold Kfihler found it in combination with a 
riddling tale about a murdered lover. 1 Wiinsche has studied it rather 
hastily with special reference to Sachs's " Meistergesang " of 1541.' The 
story is of course a proof of the hero's cleverness. According to the " Midrash 
Echa Rabati," for example, a son who arrives in the city after his father's 
death shows himself to be a legitimate descendant of his clever father by 
his success in this and similar tests, and so wins a share in the estate. The 
story finds, therefore, an appropriate place among the episodes belonging to 
the cycle of "Die kluge Bauerntochter " (Grimm, " Kinder- und Hausmar- 
chen," No. 94). This cycle is discussed by Bolte and Polivka in the "An- 

1 Kleinere Schriften (Weimar, 1898), 1 : 350 ff.; cf. pp. 499-502 (on the version in 
Camerloher and Prelog, Nasreddins Schwanke) and the addenda, p. 582. 

* "Zwei Dichtungen von Hans Sachs nach ihren Quellen" (Zeitschrift fiir vergleichende 
Literaturgeschichte, 11 (1897) : 36-48. He gives a translation of the passage from the 
Midrash Echa Rabati; a digest of the Arabic story; and reprints the tale as it is found in 
the Scala celi, Widebram's Delitiae poetarum Germanorum, and Harsddrffer's Nathan 
und Jotham. Sachs versified the story again in 1558, but this version was not known 
to Wiinsche. 
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merkungen zu den Kinder- und Hausmarchen," and there 1 a practically 
complete list of variants of the "Teilung des Huhns," as they call the story 
of the carving of the chicken, may be found. 

Archer Taylor. 
Washington University, 
St. Louis, Mo. 

Kentucky Branch. — The annual meeting of the Kentucky branch of 
the American Folk-Lore Society was held in Louisville on April 25, during 
the sessions of the Kentucky Educational Association. About a hundred 
and twenty-five people were present, many of whom were not members of 
the Society, as the meeting was open to the public. The following pro- 
gramme was given: "A Group of Mountain Ballads," Miss Josephine 
McGill; "Plant-Lore in Kentcuky," Professor Frank L. Rainey; "Local 
Folk-Songs, " Dr. E. C. Perrow. Each of these papers was followed by 
general discussion. The newly-elected officers are as follows: President, 
D. L. Thomas; Vice-Presidents, Mrs. Fannie C. Duncan and Miss Joseph- 
ine McGill; Secretary, Miss Myra Sanders; Treasurer, John F. Smith. 

1 2 (Berlin, 1915) : 360-362 and 360 (note 1). The reference (360, note 1) to Staufe 
should read "Zs. d. V. f. Vk., 9 (1899) : 87" (not 8 : 87). The story is also cited in 
Revue des traditions populaires, 14 (1899) : 60, by Stiefel (Archiv fUr das Studium der 
neueren Sprachen, 95 [1886] : 91, No. 165), and by Wesselski (Der Hodscha Nasreddin, 
2 [1911] : 202, No. 399). See, further, Sumtsov, "Razyskanija v oblasti anekdoticheskoi 
literatury; anekdoty o gluptsakh" (Sbornik Kharkovskago istoriko-philologicheskago 
Obshchestva, 11 [Kharkov, 1899] : 153 ft.) 



